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IMocTanoBka 3amaynm. B craThe CTaBHTCSA IeNb MO BO3MOXHOCTH HamOOJiee TOJHO WCCIICAOBATh BIUSHUC
(bpaHIly3cKOro s3bIKa, MPUHAICKANIETO K TPYIIE POMAHCKHX SI3BIKOB, HA OHOMACTHKOH AHIJIMHACKOTO S3bIKA,
MPUHAICKANIETO K BETBH TEPMAHCKUX SI3BIKOB, C Y4ETOM MAaKCHMAJBHOTO KOJHYECTBA KaK COOCTBEHHO
JIMHTBACTHYECKHUX, TAK U COIUOJMHIBUCTUYCCKUX (hakTOpoB. IIporiecc 3TOro BO3JACHCTBUS pacCMaTPUBACTCS KakK B
CHHXPOHHYECKOM, TaK M IuaxpoHudeckoM (¢ 1066 T. mo Hacrosmiee BpeMs) aclieKTaX. OMIHPHYECKYI0 0a3y
HACTOSIIIETO MCCIICAOBAHMS COCTABIIN CIIOBHUKH CJIOBapeH aHTITUHCKUX (DaMHIIMI U JTMYHBIX HKMEH, COCTABICHHBIX
A.. Po1bakuHBIM, a TaKKe aHTJIIMICKAE OHUMBI, IOYSPITHYTHIC B aHTIIOS3BIYHON JINTEpAType, Ipecce M MHTEpHETE.
OCHOBHBIMH METOJIAaMH, MPUMCHEHHBIMU IPH HANMCAHWW JaHHOW CTaThH, SBJISAIOTCA HAOIIOACHWE, CPaBHCHUE,
KBQJIUTATUBHbIM, KBAaHTUTAaTUBHBIA M JTUMOJOIMYECKHH aHalIU3 AaHIJIMICKOrO OHHMMHOIO MaTepuana B
CUHXPOHHYECKOM M TMAXPOHUUYECKOM acnekTax. [IpuMeHsics Takke COLMOIMHIBUCTUYECKUH aHAIIN3.
Pe3yJ'IBTaT])I. OCHOBHO€E BHUMAaHHE YACIAI0Ch TAKUM pa3psaiaM OHUMOB, KaK (baMI/IJ'[I/II/I, JIMYHBIC UMCHA, TOIIOHHUMBI
¥ MIparMaToOHUMEI (IIParMOHNMBI). MaTepraaoM HCCIeIOBaHHS MTOCTY)KHIIN KaK UCTOYHUKH CTAaTHKH (CIIOBApH), TaK
U UCTOYHUKH TUHAMUKHU (pa3InyHble TEPUOTUUECKUE U XYJ0’)KECTBEHHbIE U3IaHUs, UHTEPHET). bplTH nccneaoBanbl
MPOIIECCH  BO3ACUCTBHS (PPaHITy3CKOTO S3bIKa HA TEHETHYECKHM TEePMAHCKUH aHTJIMHACKUA OHOMACTHKOH,
Pe3YJbTaTOM KOTOPBIX SIBUJIACH PA3JIMYHAS IO KBAHTUTATUBHBIM U KBAIUTATUBHBIM XapaKTEPUCTUKAM pOMaHHU3AIUS
AHTJIMICKOTO OHUMHOTO MTPOCTPAHCTBA.

BbIBOABI. AHTTIHIICKHYT OHOMACTHKOH TOJIBEPracTCsl MHTCHCHBHOMY BO3JCHCTBUIO (DPaHITY3CKOTO SA3BIKA CO BPEMEH
Hopmanackoro 3aBoeBanus AHrinuu B 1066 r. JlnaxpoHHYECKH WHTEHCUBHOCTH 3TOI'O BO3JCHCTBUS BapHaTHUBHA.
Hambomee MaccuBHOE BO3ICHCTBHC AHTIMICKAN aHTPOTIOHNMHKOH W, B MCHBIICH CTENCHH, TOIIOHUMHUKOH,
MpeTeprieny B mnepBbie croyieTust nocie Hopmanackoro 3aBoeBanust AHrInM. B panbpHeiieMm 3T0 Bo3IeHCTBUE B
IIEJIOM TIOCTETIeHHO ocinadisiocs. Hanboee 3aTpoHYTH (ppaHIy3CKUM BO3ICHCTBHEM aHTIMHCKHE aHTPOTIOHUMEL, B
MEHBIIICH CTCNEHH — TOTOHWUMBI W TPAarMaTOHUMBI (TIParMOHUMBI). B KaXmIoM M3 3THX pa3felioB OHUMOB
(dpaHIily3ckoe BIMSHHEC HMeeT 0coOeHHOCTH. Jlpyrue paspsiipl aHTIHMHCKUX OHMMOB 3aTPOHYTHI ()paHCH3aIMeH
He3HaunTeNbHO. Kak B aHTIMICKOM aHTPOITIOHUMHUKOHE, TaK M TOMOHUMHUKOHE BBISBISIFOTCS THOPUIHBIC — POMAHO-
TepPMaHCKHE — COOCTBEHHBIE HMEHA, a TAK)KE aHTJUICKHUE OHUMBI IICEBIOPOMAHCKON 3TUMOJIOTUH. J[JIsl aHTTIMICKUX
AQHTPOTIOHMMOB H TOTIOHUMOB (DPAHITY3CKOTO IPOMCXOKICHHS XapaKTePHO SBJICHUE TPAHCOHUMHUBAITHIH.

KiroueBble cjioBa: aHrMiCKUe (aMUIUK, aHTJHHCKAC JIMYHBIC MMEHA, aHTJIUICKAs TOMOHHMMHUS, (pPaHIy3CKOE
BrusHEE, HopMaHckoe 3aBoeBaHIe AHTIIHH.

BBenennue.

S3pIKOBOE B3aMMOJICHCTBHE UMEHHO B C(hepe OHOMACTHKU YPE3BBIYAHHO MHOTOTPAaHHO U
OXBAaTBIBACT, MOMUMO COOCTBEHHO JIMHTBUCTHUYECKHX ACIMEKTOB S3BIKOBOTO KOHTAaKTUPOBAHUS,
TaKXe COIMOJIMHTBUCTUYECKOE, TUHTBOKYJIBTYPaIbHOE, KPOCC-KYJIbTYPAJIbHOE B3aUMOCHCTBHE.
OdeBHIHO, YTO TMPAKTUYECKHM TO JK€ MOXHO CKa3aTh M O B3aUMOJCHUCTBUU B cdepe
arneJIATUBHOM JIEKCUKH [ 1], OTHAKO BpsI JIM Y KOTO-TO BBI3BIBAET COMHEHHUE, YTO 3TH MPOIIECCHI
WMEHHO B cepe OHOMACTHYECKOTO KOHTAKTUPOBAHUS, TJC OHH MUMEIOT CBOIO CHEHH(PHUKY U
MPOXOAAT BEChMa HAMPSIKCHHO, BBIPAXEHBI HamOoisee spko. OQHON W3 OCHOBHBIX NPUYUH
MHOTOAQCIIEKTHOCTH JIMHTBUCTHYECKOTO KOHTAKTHUPOBAaHUS B cepe OHOMACTHKHU SIBIISCTCS
ropaszuo Oonbliasi, IO CPAaBHEHUIO C aleJUIATUBAMH, KYJIbTypHasl HArpy3ka OHUMHOM JICKCUKH. B
pslle Ciay4daeB BONPOCHI, CBS3aHHBIE C OHOMACTHUKOW, TECHO CBSI3aHBbl C IOPUAMYECKUMU U
MOJIMTUYECKUMH TIpo0JieMaMH (OCTaTOYHO BCIIOMHHTH HEAABHHM cHop 00 HWMEHOBaHUU
MakenoHMM WM MBPUTHU3AIMIO CBOUX HMMEH MHOTMMU penaTpuantamu B M3pauns: [Nonma
Ma6osuy — ['onga Mewup, Jle [lIkonbHuUK — JIeBr D1IKOIIb U T.1.).
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KoHTakTupOBaHHE AaHINIMHCKOTO M (PPaHIy3CKOTO S3bIKOB, IPEACTABUTENEH pPa3HBIX
S3BIKOBBIX TPYII — COOTBETCTBEHHO AHTJIO-(GPU3CKOM MOATPYIIIBI 3a11aIHOT€PMAHCKON T'pYIIIbI
TEPMAHCKOM BETBU MHJIOEBPOICHCKON SA3BIKOBOM CEMbU U TaJUIO-POMAHCKON IOATPYIIIIBI
POMaHCKOW TPYIIBI MHIOEBPOTICHCKUX SI3bIKOB, — MMEET JaBHIOK U OypHYIO uctoputo. Hauamo
TOMY KOHTAaKTHPOBaHUIO ObuIO monokeHo Hopmanjackum 3aBoeBanueM AnHrimud B 1066 1.
HNmenHO ¢ naHHOTO mepuojia HaYMHAETCS 3HAYUMOE BO3JieHcTBUE (DPaHIy3CKOIO s3bIKa KakK Ha
aNeJUIATUBHYIO, TAK U HA OHUMHYIO JIEKCUKY aHIVIMHCKOIO f3bIKa. XOTs €Ile paHee, Ipu ABOpE
aHTJIOCaKCOHCKOro Koposst Onyapaa HWcenosegnuka (1042-1066), opueHTHpOBaBIIETOCS Ha
Hopmanauro, mo cBunetrensctBy b.W. Wnbuma [2], »Kuiu npeacTaBUTeNN 3TOT0 (GpaHIy3CKOTO
replLOrcTBa, 4To, OECCIOPHO, COIMPOBOXkAAJIOCH PEUYEBBIMM KOHTAaKTaMH aHIJIOCAKCOB M ITHX
BeixoaneB u3 CeepHoit @paniuu. BosznelicTBue (paHIy3cKoro si3plka Ha aHTIUHCKYIO
amne/UIATUBHYIO JIEKCHMKY K HAacTOSIIEMY BPEMEHU BCECTOPOHHE U TIIyOOKO HCCIIE0BaHO
MHorouuciaeHHbIMU oteuecTBeHHbIMU (T.A. PacropryesBa, b.M. Wneum, B.JI. Apakun, W.IL
WBanosa, JI.I1. Yexosn, T.M. bensiea, B.I1. bepkoB u np.) u 3apyoexusiMu aBTopamu (Albert
and Cable Baugh, Anthony Paul Cowie , B. Fennell, Richard M. Hogg). Bosee Ttoro, sta
npobjemMa Haluia OTPAXECHHE JaXKe B XyJOXKECTBEHHOW JHMTEpaType, BKIIOYAs MPOHU3BEICHUS
TaKkuX aBTOpoB, kak Banerep Ckott, ApTyp Konan [loin u Credan Knapk. (bonee moapoOHo
CM., B YaCTHOCTH: [3]) , 4TO 00YCIIOBIMBAET aKTyaJbHOCTh U HAYYHYIO HOBU3HY JIaHHOM pabOThI.

Metoaos10rusi McCIeA0BAHUSA.

O0bekT M mnpeaMer wucciaeaoBanuss. OO0bEKTOM [JIaHHOTO HCCIEAOBAHUS SIBIISIETCA
AQHITIMICKUN OHOMAacCTHKOH IIPEMMYILIECTBEHHO B €ro CHUHXpoHHMuYeckoM cpese. IIpeamer
HCCJIEIOBAaHUSI — POMAHCKHUH IO MPOUCXOXKACHUIO (PAaHIy3CKMH 3JIEMEHT, B 3HAUUTEIbHOU
CTENEHU NPEACTABICHHBI B HOMEHKJIAType COBPEMEHHBIX aHIIMUCKUX COOCTBEHHBIX MMEH. B
KauecTBE OCHOBHOM HeJaM U30paHO HCCIIENoBaTh BO3AEHCTBHE (PAHIY3CKOIO s3blKa Ha
COBPEMEHHBIM aHITIMIICKUI OHMMHBI penepTyap Kak pe3ysbTaT [UIMTEIbHOTO U CJIOXKHOTO
npouecca. /[ 1ocTHKeHNs MOCTaBIEHHON 1IeJIU pelIatoTcs CleAylolre 3aAaun: HaOIoeHue
32 COBPEMEHHBIM aHIJIMICKUM OHOMAaCTHKOHOM B €r0 CTaTWKE M JUHAMHUKE C oOpalleHHeM K
JTUaXPOHUYECKOMY acleKTy MaTepuaja, MpOBEeJACHHE STUMOJOTHYECKOr0o aHalIW3a aHTJIMHCKUX
OHMMOB, KBaJIUTAaTUBHBIN 1 KBAHTUTATUBHBIN aHAJIN3 aHIVIMHCKOIO OHUMHOTO MaTepuaa.

Kak ormeuaer E.H. Pyaenko, «iekcuka nmpu Bcel yCTOMYMBOCTH €€ OCHOBHOIO SiApa —
Haubosiee W3MEHYMBBIA YpPOBEHb SI3bIKa, B KOTOPOM HEIMOCPEICTBEHHO U «ONEPATHBHOY
OTpakaroTCsl IEPEMEHbI B KHU3HU S3BIKOBOTO KOJUIEKTHBa» [4, c. 96], umes B BHUIY, NpexIe
BCETO aneUIATUBHYIO JIeKCUKy. OnmHako emie 0osee CIpaBeAMBBI 3TH CJIOBa OTHOCHUTEIHHO
OHUMHOW JIEKCUKH, B CWIy cCHEeUUPUKH TOCIeAHEH, KOTOPYI TMOAYEpPKUBAIN  PAL
uccienosateneid. OmHONM W3 TakUX NEPEMEH JUIsl HOCUTENIEH aAHITIMHCKOro $3bIKAa CTajo
Hopmannckoe 3aBoeBanue AHrimu B 1066 r. I[loMMMO HEOTHOKPATHO AETAJIBHO OMUCAHHOTO
MOILIHOTO BO3ACHCTBUS Ha AaHIVIMMCKYIO aIeUIATUBHYIO JIEKCUKY, CIEACTBUEM 3TOTO
HUCTOPUYECKOTO COOBITHS SBMJIACh 3HAYUTEIbHAS MOAM(DUKALNSA AHTIIUICKOIO OHOMACTHUKOHA,
MpOsIBUBIIAsACA B (hOpME €ro pOMaHHU3alluy, a TOYHee, rajun3anud. Moagudukanms 3ta, 0JHaKo,
B pa3HOW CTENEeHM 3aTPOHYJIa pa3udyHble cepbl aHTJIMMCKOTO OHHUMHOTO MPOCTpaHCTBA. B
HauboJsiee TOJHOW Mepe aAuana3oH (YHKIMOHMPOBAHUS OHHUMHOM JIEKCHUKH TPOSBISETCS B
XYIOKECTBEHHBIX TEKCTaX: KaK OTMEYaeT OTEeYeCTBEHHBIM Hccienosarens H.B. Mepkyiosa,
ACTETUYECKHE OHMMBI CaMU O ceOe SIBISIIOTCS CIIOCOOOM CO3JIaHHsI M XapaKTEPUCTHKH 00paza
autepatypHoro repos. Kpome Toro, Osaromaps aHaiu3zy MNPUHLUIOB M MEXaHU3MOB
(YHKIMOHUPOBAHUS YKa3aHHBIX OHMMOB B XY/I0’KECTBEHHBIX TEKCTaX CTAHOBUTCS BO3MOXHOMH
PEKOHCTPYKLMSI MCTOPHYECKHX DJIIOX, OIMCAaHHBIX B Takux Tekcrax [5]. bomee Toro,
UCCJIEJOBAHUE OTJEIbHBIX ACIEKTOB 3CTETUUECKUX OHUMOB IIO3BOJIIET HE TOJBKO IMPOU3BOIAUTH
O00BEKTUBHBIM T€PMEHEBTUUECKUN aHAIM3 TOrO MM MHOTO JINTEPATYpPHOrO UCTOYHHUKA [6], HO U
UCCIIEIOBATh XYI0KECTBEHHBIA TEKCT C MO3UIHMIA ITOJHOLEHHOTO (PHIIOJIOTHYECKOTO aHajn3a, TO
€CTb IYTEM MpPUBJICUYEHUS HE TOJIBKO CYry0O JMHIBUCTHUYECKMX, HO U KYJIbTYPOJIOIMUYECKUX
metonoB [7; 8].



Ananu3 (paKTUUYECKOro MarepHaja MO3BOJIMI BBIACIUTh OCHOBHBIE C(epbl aHTIIMHCKOTO
OHOMAaCTHMKOHAa, B  KOTOpPBIX  OUIylIaeTcss  HauOosbllee  (paHIy3CKO€  BIUSHUE,
OCYILECTBISIBIIEECS C PAa3HOW MHTEHCUBHOCTBIO B PA3IUYHBIX cepax aHIMIIMHCKOM OHUMHOMN
JeKCUKU 0e3 MaJloro ThicsyeneTrue. Mbl MPHUILIM K BBIBOAY, YTO OCHOBHON MUIIEHBIO TAaKOI'O
BO3/ICHCTBUS SIBUWINCH CIIEAYIOIINE Pa3/ieibl aHIIIMICKOIO0 OHOMACTHUKOHA: (haMHIIUH, JTHUYHBIC
MMEHA, B 3HAYUTEJIbHO MEHBIIEH Mepe - TOMOHUMBI (BKJIIOYash MUKPOTOIIOHUMBI) U, HAKOHEII,
MHOTOYHCIICHHbIE MParMaTOHUMBI (IIPAarMOHUMBI), CPEIU KOTOPBIX IMPeo0JIaal0oT SHOHUMBIL.
3aMeTUM, UYTO «IHOHHM» — TEPMHH, OTCYTCTBYIOIIMI B 00oux m3gaHusix «CroBaps pyccKoit
oHomacTtuaeckor Tepmunoniorun» H.B. Tlogonsckoit (1978, 1988) [1**], oqnako npearaembiii
JUisi 0003HaueHUs] Ha3BaHWN BUHOTPAJHBIX BUH B CTaTbe «JHOHMMBI — HANMEHOBAaHUS BUH —
Hame BUHO» (0T Tpey. ofvol «BUHO» + «oHUM») [9] W mpencTaBIAIONIMIICS HaM BIOJIHE
aJICKBaTHBIM.

PesyJsbrarsl.

AHTPOTOHUMUKOH

OMIUpUYecKkyro  0a3y  HCCIeAOBaHHUS  MPOILECCOB H  PE3yabTaToB  OWHAPHOTO
KOHTaKTUPOBaHUS (PPaHIly3CKOTO U aHTIUICKOTO S3bIKOB B cpepe OHUMHOM JIEKCUKU COCTABHIIN
CJIOBHUKH CIIOBapel aHTTUUCKUX (PaMIIIMN U JIMYHBIX UMEH, cocTaBlieHHBIX A.W. PribakunbiM, a
TAK)K€ AaHIJIMACKUE OHUMBI, TOYEPHHYTHIE B AHIVIOA3BIYHOM JIUTEPATYpE W HHTEPHETE.
OCHOBHBIMU METOJaMH, IPUMEHEHHBIMU TPH 00pabOTKE IMIMPHUYECKOTO KOpIyca MPHUMEPOB,
SIBIJINCh HAOJIO/ICHUE, CPAaBHEHHME, KBAIWTATUBHBIA, KBAHTUTATUBHBIM M STUMOJIOTHYECKHI
aHaJIU3 aHTJIMHCKOIO OHUMHOIO MaTepuaja B CUHXPOHHUYECKOM M JAMAXPOHUYECKOM acleKTax.
AKTHBHO MPUMEHSIICS TaKKE COLMOJMHIBUCTUYECKHUM aHAIIN3.

[IpencraBnseTcst 1enecooOpa3HbBIM HauyaTh aHaidW3 (HPAHIy3CKOTO BO3JCHCTBHA Ha
AQHTTTUUCKUNA OHOMACTHUKOH C aHTPOMOHMMMKOHA, T. €. aHTJIMHCKUX (DaMUJIUI M JTUYHBIX UMEH.
Kax cnpasennuBo cuntaer FO.A. PbuioB, aHTPONOHUMBI SIBJISIFOTCSI BaXKHEUIIUM KOMIIOHEHTOM
JIEKCUYECKOM crcTeMbl J1000ro s3bika [10, ¢. 4], B cuily 4ero u mpeacTaBiseTcss 000CHOBAaHHBIM
OTIAaTh TPHOPHUTET aHAIW3Y (PaHITy3CKOTO BO3JEHCTBHS MMEHHO HAa AHTJIMHCKUI perepryap
AQHTPOIIOHUMHOM JICKCUKH.

Damunuu

OauH W3 KPYMHEWIIUX OTEYECTBEHHBIX CIEIHMATUCTOB MO AHTIMHCKUM (HaMUIHUSIM |
TUYHBIM uMeHaMm, A.W. PribakuH, mumier, 9To «mociie HopmaHackoro 3aBoeBaHUS AHTIIUM ... B
nepuoa ABys3bluMs  11-14 BB. aHIMIMHCKUIL aHTPONOHMMHMKOH TpETEpHeN paJuKajbHbIE
W3MEHEHHUS, €r0 COCTaB 3HAYUTENIbHO YBEJIIMYWICA 32 CUeT (DPaHIly3CKUX 3aUMCTBOBAHUI) [2%*,
c. 9]. CouMoNMHIBUCTHYECKAsI CUTYallUsl B 3TOT MEPHOJ CIIOXWIACh TaKUM 00pa3oM, YTO B
3aBOEBaHHYI0 repuorom Buibrensmom Aurnuio uz Hopmanauu u apyrux ceBepodpaHIly3CKHX
PETMOHOB XJIBIHYJI IOTOK IEPECENICHLEB. JDTU MUIPAHTHI SBJISUIACH NPEACTABUTEISIMU CaMBIX
Pa3HbIX COLMAJBHBIX CJIOEB — OT HOPMAHJCKHX ApUCTOKPATOB O ABAHTIOPUCTOB M OpOJST,
HAJCIOUIMXCS TOINPABUTh CBOE MATEPUAIBHOE IIOJOKEHUWE Ha HOBOM poauHe. b.A. Mipum
MIPUBOJUT JaHHbIE, COTJIACHO KOTOPHIM TOJIBKO 3a MEpHO/] MpaBieHus Bunbrenasma 3aBoeBarens
(1066-1087 rr.) B AHIIHMIO MepecenIoch Oosiee ABYXCOT Thicsiu (paniry3oB [2, c¢. 168]. Eciu
ydecTh, uTo B 1086 T. HaceneHue AHTIIMHM COCTABISUIO, MO Pa3HbIM AaHHBIM, OT 1250000 (wim
1500000) mo 1710000 wenoBek, TO B MPOIIEHTHOM OTHOMIEHUU 3T0 OT 11.695 % mo 16 % (unu
13.33 %) cootBercTBeHHO. MccienoBaTtenbs OTMeYaeT, 4YTO MMMHUrpanus (¢GpaHily30B
IIPOJOJIKAJIACh U B MOCJIEAYIOIINE IPUMEPHO J1Ba CTONETHA [2, . 186].

B kakoii-To Mepe 3TOT mpolecc nepeceiaeHus: Kak Obl MPEIBOCXUIIACT CXEMY JIEeHCTBUS
KOHKHCTAJ0pOB I0CiI€ OTKPBITUS AMepuKHU B 1492 r. 3HaunTeNbHOE MIPEACTABUTEIBCTBO UMETU
cpenn  nepeceneHueB u3  @OpaHumu B AHIUIMIO  PEMECICHHUKH, KOMMEpPCAHTBHI,
CBALLEHHOCTYXHUTENIHU, KIEPKH, BOCHHBIE, T.€. MNPEJCTaBUTENN cpeaHero kiacca. OCHOBHBIM
00BEKTOM MHUIPALIMOHHOIO TMOTOKAa SBISINCH JIOHIOH M €ro OKpecTHOCTH (FOro-BOCTOYHAS
Aurnus — Tepputopusi (HOpMUPOBAHHS COBPEMEHHOTO AHIJIMHWCKOTO $3bIKA, BKIOYAs SAPO
OHOMAaCTHKOHA), a TaKXe JIpyrue KpymHbIe TOpoja, MPEUMYIIECTBEHHO IOr0-BOCTOKA CTPaHBbl,
JIPYTUMH  CJIIOBaMH, HACEJCHHbIE MYHKTBl, HE TOJBKO MAaKCHMaJbHO Treorpaduyecku



npubnrxeHHsle kK OpaHIMKM, HO U TEPeceleHrue B KOTOpBIE IMPEJCTAaBIISAIOCh SKOHOMHUYECKU
peHTa0enbHBIM B CHUJTy HauOOJbIIEH COIHAbHO-3KOHOMHYECKONW pPa3BUTOCTH HMMEHHO STHX
paiioHOB cTpaHbl. M3BeCTHO, YTO HAUMEHBIIUM MPOHUKHOBEHHE (DPAHILY3CKOTO S3bIKA B cepy
KakK aneusITABHOM, TAK 1 OHMMHOM JIEKCUKH OBLIO B CEBEPHBIX pailoHaX AHIJIMU, TPAaHUYAITUX C
Hlotnanaueit, wambonee ynajseHHbIX oT @paHIMM, PEIKOHACEIEHHBIX M HauUMeHee
SKOHOMMYECKU TNPUBJIEKATEIbHBIX, @ KPOME TOTO, YPE3BBIUYAHHO YIOPHO CONPOTHUBISBIIMXCS
HOPMaH/ICKUM 3aBOEBATEIISIM.

HemanoBaxHo, 4TO MpaKTUYECKH BECh TOKYMEHTOOOOPOT, KOTOPHIN BEJICS B OCHOBHOM Ha
JaTUHCKOM $3bIKE, KIIIOYEBBIE IOCTHI B IIEPKOBHOM HEpapXuu, a Takke oOpa3oBaHHE U
CYZOIIPOU3BOJICTBO Cpa3y OKa3ajuCh B PyKax HOBONPHUOBIBIIMX HOPMAaHALEB, B 3HAYUTEIBHO
MEHBILIEH CTEINECHU NUKAPAUNLEB, AHXKYWLEB, a TaKKe IPEICTABUTENIEH IPYrUX PErMOHOB
CeBepHoli @paHIMK U OCTABAIMCH MOJT UX KOHTPOJIEM B TEUEHUE HECKOJIBKUX BEKOB.

[Tpu6siBIIMEe 13 OpaHIMKM UMMUTPAHTHI, PUHAJICKABIINE K Pa3HBIM COCIOBHAM, OBUIH
AKTUBHO 3aJICMCTBOBaHbl B JTHOT€HE3€ COBPEMEHHOM aHIIMicKoW Hamuu. KomauyecTBo
HOBONPUOBIBIINX HOCUTEJIEH POMAHCKOTO (PPaHITy3CKOTO s3bIKa OBLIO, OHAKO, HEJOCTATOYHBIM,
9TOOBI IOJaBUTh, OECIOBOPOTHO POMAHHM3UPOBATh (Kak dTO TPOU3ONIJIO HAa MHOTHX
TeppuTOpUsAX PUMCKOI uMnepun, rie JaTUHCKUM SI3bIK BHITECHUI MECTHBIE SI3bIKH ), FEPMaHCKOE
S3bIKOBOE HA4ajo HU B 00JACTH amneUIATUBHOM JIEKCUKU, HU B 00JacTH cOOCTBEHHBIX UMeH. K
BBILIETIEPEUNCIIEHHBIM OOCTOSITENILCTBAM, B OOIIMX Y€pTaX, CBOJSATCS COIMOJIMHIBHCTUYECKHE
ycioBus (POPMHUPOBAHUS COBPEMEHHOT'O aHTTIUICKOI0 aHTPOITOHUMHUKOHA.

C NIUHIBHCTUYECKON TOYKHM 3pEHUs MPOU30LUIa YaCTHYHAs POMaHM3alMsl 10 TOW MOpHI
repMaHCKOro (aHIIOCAKCOHCKOT0) aHTPOITOHUMHUKOHA, BKIIIOYABILET0O ONpe/ieleHHbIe (JI0BOJIBHO
MaJIOYUCIIEHHbIE) KEJIbTCKUE 3JIeMEHThl. POMaHn3anus ta npoiia, Tak e, Kak 1 poMaHu3alus
amneJUIATUBHOW JIEKCHMKH, Ha pa3HbIX S3BIKOBBIX YPOBHAX — JIEKCHYECKOM, (OHETHYECKOM,
rpadudeckom, MopgosorndeckoMm. CrenyeT Impu 3TOM YYUTBHIBATh, UYTO «3aBOEBaHWE AHIIINU
HOpMaHHaMH, TPU BCEH BAXKHOCTH 3TOT0 COOBITHUS Ul TOCIEAYIOIIEH HCTOpUU s3blKa, He
COIPOBOXkAAJIOCH MTHOBEHHBIMU U3MEHEHUSIMU B A3bIke. Ha000poT, N3MEHEHNs HAKaIUIMBaJIUCh
IIOCTENIEHHO, a S3bIKOBOE Hacienue HopMaHHCKOro 3aBO€BaHMS NPOSBUIOCH 3HAYUTEIBHO
nosnuee camoro coosiTus (B ocooernnoctu B XIII u XIV BB.)» [11, c. 60].

O.A. JleoHOBHY BBIIENSAET YETHIPE OCHOBHBIE TPYINIBI COBPEMEHHBIX aHIIIUMHCKUX
¢dammmit: 1. Orantporniornmudeckue hammmmu; 2. Mectaslie Gamunun; 3. [IpodeccrnonansHo-
noiwkHOCTHBIE (Gamunum; 4. Omnucatenshble ¢Gamumun [12, c¢. 21-30]. TlpoBenéunas Hamu
Kjaccupukanus n30paHHOro KOpIyca MPUMEPOB B OCHOBHBIX YEPTax COBIAIAET C TOH, KOTOPYIO
npeiaraeT JaHHbBIM HccienoBarens. Bmecte ¢ Tem kiaccudukanums, npemnaraemas O.A.
JleoHOBHYEM, HE TO3BOJSET YTOYHUTH CTATYyC MHOTIOYHCIEHHBIX QJIJIOTEHHBIX (QamMumini
COBPEMEHHOI'O AHIJIMMCKOrO0 AaHTPONOHMMHUKOHA. Peup MIOET O B TOW WIM HMHOM Mepe
JMHTBUCTUYECKU U IKCTPAJUHTBUCTUYECKH MHTETPUPOBAHHBIX B COBPEMEHHOE AHIJIOA3BIYHOE
OHHUMHOE TPOCTPAHCTBO MHOTOUYMCIEHHBIX (AMUINAX SMUIPAHTOB, HATypalU30BaBILIUXCA B
CTpaHax aHIJIMHCKOIO sI3blKa, WM MX IIOTOMKOB, Hampumep, (aMWiusIX IOpecTaBUTeNeH
yKkpauHckoi auacniopsl B Kanane (nampumep, xokkeuct Johnny Boychuk) unm Bbixoaues u3
WNupocrana B Coennnénnom Koponesctse (Hanpumep, Map Jlonnona Sadiq Aman Khan). Takum
0o0pa3oM, MpeACTaBIsAETCA IeeCOO0Pa3HbIM JONOJHEHHE BBIIICYIIOMSHYTHIX YETHIPEX TPYIII
IIATOM, BKJIFOYAIOIEH COBPEMEHHBIE aJUIOT€HHBIE aHTPOIIOHUMBI CTPaH aHIJIMMCKOrO S3bIKA.

Bonee Toro, B 11es10M JaHHasi cUCTEMaTH3alMsl COOTBETCTBYET NMPEIOKEHHON paHee A .
Pri0aknHbIM K1accu(pUKaUKM aHITIMIHCKUX MPO3BUIL HA OCHOBE CEMAaHTHUECKUX ITPU3HAKOB:

1. OrtromoHMMHBIE MpPO3BHIIA, OOpa30BaHHbIC TJIABHBIM 00pa3oM OT AaHTJIMHCKUX |
(hpaHIly3CKMX TOIOHHMOB;

2. OTaHTPONOHUMHBIE MPO3BHUIIA, 0OpAa30BaHHbIE OT JUYHBIX UMEH U UX JEPUBATOB, a
TaK)KEe OT COYETAaHUM JIMYHBIX UMEH U UX IEPUBATOB C TEPMUHAMH POJICTBA;

3. IIpo3Bumia-smureTsl, 0Opa30BaHHbIE OT WMEH HApUIATEIbHBIX, HE BXOASIIUX B
TONOHMMUYECKYI0 M aHTPOINOHMMHUYECKYIO JIEKCUKY (B 3TOH TpyIIe BbIIEISIETCS HECKOJIbKO
noarpymm) [2**, ¢. 9-10].



Brigensemble 5TUMU aBTOpaM# TPYHNbl (aMUTHA SBISIOTCS TUMUYHBIMU U I JPYTHUX
€BPOINENCKUX aHTPONMOHMMHMKOHOB, HapUMep, (paHIly3CKOro. Yanochk BBISIBUTBH, YTO BO BCEX
9THUX TPYNNAX AHNIMHACKUX (haMUINi IpecTaBlIeHbl (aMIINU (PPaHITy3CKOTO MPOUCXOKICHHUS.

BriocnencTBuu  aHrimiickue Mpo3BUINA, KaK HW  BO MHOTUX JIpYIHMX  S3BIKaXx,
npeobpazoBaniuck B (amunuu. A.M. Ppi0akuH Ha OCHOBE ATHUMOJOTHYECKHX MPU3HAKOB
BBIJICJISIET CJICTYIOIINE OCHOBHBIE KIacchl aHruickux (amuumii: (1) damunuu, oOpa3oBaHHBIC
OT TOnmoHUMOB; (2) damunuu, oOpa3oBaHHbIE OT aHTPONOHUMOB; (3) IIpo3BuiiHbIe pamuImy,
00pa3oBaHHBIE OT pa3IMYHBIX MPo3BuI [2**, ¢. 10-11].

[TpoBenenubIli HaMu aHaK3 (akTudeckoro Matepuana (22700 coBpeMEHHBIX aHTTTUHCKUX
Y aCCUMWIMPOBAHHBIX HIOTIAHJICKUX, UPIAHJICKUX U BATMICKUX (paMHUITUi, pacipOCTpaHEHHBIX
B BenmukoOpuranuu, CIIIA, Kanane, ABctpannu u HoBoit 3enannnu), COCTaBISIIOMINUX CIOBHUK
CrnoBaps anrmiickux damunuii A.W. PeibakuHa, MO3BOJIIET YCTAaHOBUTH, YTO BO BCEX KJIaccax
aHrauickux (pamuimii, BeIAensseMbIXx HamMu Beaen 3a AWM. Peibakunabiv u O.A. JleoHoBHUYEM,
oOHapyXHBaeTCsl 3HAYUTENBbHOE KOJWYEeCTBO (haMUJIMil (PaHIy3CKOTO MPOUCXOXKICHUSA. IDTO
HEOINPOBEP)KUMO  CBHJETENILCTBYET O  3HAYUTEIBHOH  (paHCH3AlMKM  AHIJIMHCKOTO
AHTPONIOHUMHUKOHA.

T.A. Pactopryesa nucaia 1o moBOy arneuIITHBHOW JEKCUKU aHTIIMHCKOTO s3bIKa: “Since
the French loan-words of the Middle English period were completely assimilated, it is not easy
to identify a French borrowing and to distinguish it from the native words” («Ilockonbky
(bpaHIy3cKkie 3aMMCTBOBaHHBIE CIIOBAa MEPHOJIa CPEIHEAHTIIMHCKOTO $3bIKa ObUTH MOJHOCTHIO
ACCHMMJIMPOBAHBI, HEJIETKO OIpEeIeNuTh (PpaHIly3cKOe 3aMMCTBOBAHHWE M OTIMYUTH €ro OT
uckoHHbIX cioBy» — M.B.) [13, ¢. 152]. Kak noka3siBaeT paboTa ¢ aHTJIMHCKHUM OHOMACTHYECKUM
MaTepHajoM, B YACTHOCTH, C aHTJIMIICKUM aHTPOIIOHUMHUKOHOM, CJIOBA 3TH BIIOJIHE CIIPaBEAJINBbI
¥ OTHOCHUTEIIbHO aHTJIUICKUX aneUIITUBOB B I[E€JIOM U aHTPOIIOHHUMOB B OCOOCHHOCTH . AHAIIN3
HOMEHKJIATYPHl ~aHMIMACKAX (aMWIMK TOKa3aJ, YTO MHOTHE aHTJHHCKHE (aMIITHH
(GpaHIly3cKOTO  MPOUCXOXKACHHSI  SABIAIOTCS  HACTOIBKO  TOJHO  ACCUMWJIMPOBAHHBIMU
3aMMCTBOBAaHHUSMHU, YTO BBISBJICHUE MX ATUMOJIOTUHU BBI3BIBAET 3HAYMTENIbHBIE 3aTPYIHEHUS U
HEPEJIKO BO3MOXKHO TOJIBKO MyTEeM TIHIaTeNbHOTO pazbopa. [lpuBenem B kauecTBe mpumepa psi
aHrIMicKuX  (aMmmii  ppaHIy3CKOTO TPOUCXOXKACHUS, MaTepuanbHas (opMa KOTOPBIX
NpaKTHUYECKHM HHUYEro He coxpaHuna (Mo KpailHel wMepe, Ha TMEpBBI B3IIAA) OT UX
MEPBOHAYAIBHON POMAHCKON (POPMBI:

Butlin, Howard, Prin, Cheever, Rainbird, Uzzel, Rawlin, Rain, Ray, Jellicoe, Bewley,
Mailer, Punnett, Dashper, Liner, Rutter, Sailer [2**].

Ha mepBwiii B3rIsiA, mpuBeNeHHBIE (aMIIMK BBITJIAIAT Kak (aMWIMA TEPMAHCKOTO
MPOUCXOXKACHUA. JIWIIb STUMOJIOTMYECKU aHalni3 TO3BOJIIET BBIIBUTH HX POMAHCKOE
(ppaniry3ckoe) mpoucxoxIeHHE.

BmecTe ¢ Tem, BechbMa 3HAYUTEIHHOE KOJUYECTBO AHTIMHCKUX (aMUIuil (PpaHITy3CKOTO
MIPOUCXOXKACHHUST COXpaHseT sIBHbIE pOMaHCKHe ((paHIy3CKHe) 4YepThl, IMO3BOJSIONINE 0e3
0c000ro Tpyza NpociaeauTh UX 3TUMoJIoruto. [IpuBeaeM B kauecTBe MPUMEPOB TakKe (paMHUINH, KaK

Montagu, Montacute, Durand, Durant, Marvel, Morel, Lovel, Petcher, Fletcher, Gascoign,
Prevost, Cover, Perrier, Vaillant, Papillon, Pine, Napier, Prideaux, Quatermain,
Conquest, Douce, Grosvenor, Charter [2**].

Crcok mpuMepoB MOXKHO OBUTO OBI JIETKO MPOIODKUTH. Kak MBI BUANM, MHOTHE M3 3TUX
bamuuii rpaguuecKd HMIEHTHYHBI COBPEMEHHBIM (paHIy3cKUM (GaMHIusaM (Hampumep,
Perrier, Durand, Vaillant, Papillon, Douce), a HekoTopble comep:KaT THIIHYHBIC (PAHITY3CKUE
OykBocoyeTaHuss Wi KopHu (Hampumep, Prideaux, Montagu) [2**]. besycinoBHo, mpH
TUMOJIOTMYECKOM aHalIW3e HEOOXOAUMO YYHMTHIBaTh, YTO AHTJMHCKHH OHOMACTHKOH
MOJIBEprajics MPEUMYIECTBEHHO BO3ICHCTBIIO MMEHHO HOPMAH/ICKOTO JHAJIEKTa (PPaHILy3CKOTO



A3bIKa, BO MHOIOM OTJIMYABIIETOCS OT SI3bIKOBOW HOpMBbI Mib-ne-dpaHca, YTO HAIUIO CBOE
JMHTBUCTUYECKOE OTpaXEHHE B COBPEMEHHOW ¢opMe MHOTMX aHIMIMHCKUX —(daMuauil
(b paHIly3CKOr0 IPOUCXOMKICHUS.

Wrak, noctatoyHO HAJASKHBIM IMPHU3HAKOM (PPAHIIY3CKOTO MPOUCXOXKIACHHUS AHTIUHCKON
bamMuIuy  SBISETCS HAaJMYUME B HEW ONpeieleHHbIX (OPMAHTOB, OYKBOCOUYCTAHUH WU
arocTtpoda, CBOMCTBEHHOTO (hpaHITy3CKOM rpaduke M YIOTPEOISIOMErocs MPH dJIU3UH TJIACHBIX.
Cpenu Takux (HOPMaAHTOB U JISKCEM CIIEIyeT YIIOMSIHYTb, pexae Bcero, —Vill(-vell). Baxuo, uto
3TOT (OpMaAHT, MEpPBOHAYAIbHO OBIBIIMK TONO(GOPMAHTOM, B pe3yiabTaTe SBJICHUS
TPAaHCOHMMU3AIMK LIMPOKO DPAcIpoCTpaHeH W B aHTpornoHumukoHe: Baskerville, Mandeville,
Dumville, Scovell u t.1. [2**]. O4enp BakHO yYWTHIBaTH, YTO He Bcerda ¢opmant —Vill B
COCTaBe aHIIMHCKOTO COOCTBEHHOT'O UMEHH THMOJIOTHYECKH BOCXOIMT K (paHIy3ckomy Ville
(«ropoa»). DtoT GopMaHT MoOkeT BocxoauTh W K ap.-anria. WELLA, WIELLA, WIELLE
(«xoJozen, poIHUK, MaJCHBKUI pydeit»), Kak, Hanpumep, B damumuu Shervill (u e€ BapmanT
Sherwell) [2**]. Kpome Toro, Tonodopmant —Vill(-vell) oTHioab He sBIsIETCS 00S3aTENBHBIM TS
AHMIMACKUX OTTOIOHMUMHBIX (pamunuii ¢panirysckoro npoucxoxaenus: Mortimer, Bullen (Bap.
Boleyn, Bollen), Courtenay, Devereux [2**].

B HekoTOphIX ciy4asx MaTepuaibHas (GopMa aHIJIMHCKOW OTTOMOHMMHOM (aMHINU
(bpaHIly3cKOT0  MPOMCXOXKIEHUS 3HAYUTENBHO OTJIMYaeTCs OT MaTepuaibHON  (HOpMBI
(GpaHIly3cKOro TOMOHMMAa-3TUMOHA, Hampumep, Semper (Bap. Samper, Simper, Symper) (<
¢bpani. Tomonum Saint-Pierre) wiu Diprose (< ¢panir. Tomorum Préaux) [2**].

Cpenu Ipyrux OHMMHBIX (POPMAHTOB CIEIyeT OTMETHTh Takue, Kak champ, Hampumep,
Muschamp, Beauchamp, unu clerc: Beauclerc, a takxe beau: Beaufoy, mal: Maltravers, Malpas,
homme: Prudhomme, fitz: Fitzroy, Fitzcharles, Fitzsimmons, Fitzmaurice u ap. [2**] B
KayecTBe HauOoliee TUMUYHBIX OyKBOCOYETaHWW I aHTIUNCKUX (amumuil QpaHIry3cKoro
MIPOMCXOKIACHUS MBI BBISIBHIIM: €au, 0y, Oi, au, auld, ou, eux, kak, Hanpumep, B ¢pamuausx Roy,
Devereux, Courtauld, Beaument, Chaucer [2**].

Anoctpod B aHrIMCKUX (aMuiuax (PaHIY3CKOTO IPOUCXOXKICHHUS BCTpPEUACTCS
JIOBOJIBHO penKo mocie snuaupoBanHoro mpemnora de: D ’Eyencourt [2**]. ®dpaniry3ckas
«aBopsiHCKas» yacTuia de (nm De) (hyHKunoHaIpHO aHaIorn4Has HEMEIIKO# YacTriie VON T
ZU Wiy HUACPIAHACKONW Van) MOXKET SBISATHCSA YaCThIO AHTIMHCKON (GaMuiInu (PpaHIly3CKOTO
MPOUCXOXKACHNUS M B CBOEH IOJNHOW, a HE DJIHIMPOBAHHON (opme, eciu OCHOBHAs YacTh
(baMHUIMK HAYMHAETCS C COTJIACHOTO, KakK, HarmpuMep, (haMiIis aHMIMHACKOro mucateast Thomas
de Quincey, nnmu npembep-munucTpa BenukoOoputanuu Alexander Boris de Pfeffel Johnson.
[MpumeuarenbHo, 4TO (DpaHIly3cKas «IBOPSHCKAas» 4acTHma 08 MOXXET cOueTaThCsi B COCTaBE
AHTJIMHCKOTO aHTPOIIOHMMA C IE€PMAHCKOM MO MPOUCXOXKIEHUIO (aMUINel, Kak, HampuMmep,
¢dammus repos pomana Daphne Du Maurier “Rebecca” Maximilian de Winter [1*]. Kcrary,
bamMuiIMs camMoOil MHCATENBHUIIBI COJICPKUT KOHTPAKTHPOBaHHYIO QopMy mpemiora de ¢
omnpeznencHHbIM apTukieM le: de + le = du.

JIOBOJIBHO ~ paclpoCTpaHEHHbI  CpeAd  AHTJMHCKUX  TOMOHUMOB  (PpaHIy3CKOTO
npoucxoxaeHuss gopmant St (ppanu. Saint, Sainte «cBATON», «CBATasg») BCTpEUaeTCs U B
cocTaBe aHrmiickux amunuii: “The Lord St. Simon marriage, and its curious termination, have
long ceased to be a subject of interest in those exalted circles” / «Kenumwvba nopoa Cenm-
CaiimoHa, 3aKOHYUBUIAACA MAKUM YOUBUMENTbHLIM 00pa30M, OA8HO Nepecmana 3aHuMams me
Kpyeu eenukoceemckozo obujecmsa...» (Ilepeson M. JluBmmn) [2*]. Kak cinexyer wu3
MIPUBEJICHHOIO MpuMepa, GpaMuwiInM, coAepkamiue 3TOT (HOPMAaHT, TUIWYHBI JUJIS aHIJIMHCKON
apUCTOKPATHH.

Hekotopsie ¢paHiy3ckue GpamMuiing MNpu MHTETpaldi B aHIIMMCKUIT OHOMAcCTHUKOH JIHOO
BOOOIIC HE TMOABEPIIIMCh HUKaKOW rpaduueckod ajanraiuu, Kak, Hanpumep, Marcy, Quincy,
a0 3Ta ajanTauus CBeJach K AJIMMUHAIMHN AUAKPUTUYECKOTO 3HaKa (WJIM 3HAKOB), KOTOPBII
(unmm xotopwie) conepxkan (paHIy3CKuil 3TUMOH (paMUIIUKM, KakK, HalpuMep, OTTOMOHUMHAs
damunus Bethune (¢panm. Béthune) [2**]. Oxnako uMeBmass MecTo OHETHUECKAs aJarTaIus
MOYTH BCETJa BeCchbMa 3HAYMTENIbHA, 4YTO OOYCIOBJICHO CYIIECTBEHHBIM pPAaCXOXKICHHEM



(hOHETHUYECKUX CHUCTEM POMAHCKOTO (PPAHI[y3CKOTO S3bIKa W TEPMaHCKOTO AHTIUHCKOTO U
HEOOXOJUMOCTBIO BCJIEJACTBHE ATOTO BEChMa aNMPOKCHMATHBHON CYOCTUTYIIMH (paHITy3CKHX
(¢oHEM aHIIMHUCKUMH, 3a OTCYyTCTBHEeM Oonee Onm3kux BapuaHTtoB (onem. Kpome Toro,
ylapeHue, Kak MpaBUJIO, MEepeMelIaeTcs Ha MEepBbId CJIOr, KaK 3TO B IEJIOM CBONHCTBEHHO
TePMaHCKHM SI3BIKAM.

MHorue aHriuiickue QamMmwinM, MPOUCXOXKIEHUE KOTOpbIX B cioBape A.M. Pribakuna
BO3BOJMUTCS K CJOBaM CpPEJAHEAHTJIMUCKOrOo Iepuoda, TAKKE SBISAIOTCS aHTJIMACKUMU
bammusamMu PpaHIy3cKOTO MPOUCXOKACHHS, MOCKOIBKY CPEIHEAHTITUIHCKUE aleIUIATUBBI, OT
KOTOPBIX d3TH (aMuauu  0Opa3oBaHbI, SBISIOTCA OOJee WM MEHee OYCBUIHBIMU
3aMMCTBOBaHMAMHU W3 (paHiry3ckoro si3pika: Roche, Quail, Sermon, Conduit, Judge, Mutton,
Butler, Marchant, Service, Marble, Paver, Pigeon, Curtis, Tanner, Roy, Sanguine, Plumber,
Cockayne, Boner, Camus (Bapuautsl Cammis, Cammoys)[2**].

MeI npesiaraeM BBIICIUT KiIacTep (aMIiIni, 3aHUMAIONIUX TPOMEKYTOUHOE TIOJI0KEHUE
MEXAYy IBYMS YHOMSHYTHIMU TpymnaMu. DpaHIy3cKoe NpPOHCXO0XKIEHHUE BXOMASIIUX CIOJa
(haMuHii, Ha MEPBBINA B3I, MEHEE OYEBHJIHO, YeM y (GaMUIHA, BXOASAIIMX B MEPBYIO TPYIIITY,
HO BCe K€ OHO JIOCTATOYHO Mpo3payHo. DTo Takue (amuauu, kak Butener, Purdue (u ece
MHOTOUYHCIICHHbIC Bapuantel), Jewry, Calderon (Bap. Cawdron), Curzon, Cusack, Russel,
Aguilar (sap. Aguiler, Aguylar), Baylis, Prewett, Poindexter, Say, Devall, Salinger, Venables,
Rous, Cavell, Morant, Parlabean, Corder, Chesney [2**]. XoTs OTHeceHHWe TOW WM HHOMW
dbaMuIy B OJHY W3 IMpeAjiaraeéMbIX TPYII AOBOJBHO YCIOBHO M TPAaHULBI MEXKAY HHUMH
NPO3pAvHbI, BCE-TAKW BBIJEICHHE TAKUX TPYII TPEICTABISIETCS HaM OOOCHOBaHHBIM W
EJIeCO00PA3HBIM.

Hepenku ciydau, korja aHrIviickue (aMWIAH, BBITISISAIINE KaK OHUMBI T€PMAHCKOTO
NPOUCXOXKICHUS, TPU HSTHUMOJOTHYECKOM aHajlu3e, OCHOBAHHOM Ha OOpalleHHMH Kak K
AQHTJIMUCKAM, TaK U K  (QPaHIy3CKUM JICKCUKOTPAUYECKUM HMCTOYHUKAM, OKAa3bIBAIOTCS
baMuusiMu GpaHIy3CKOTO MPOUCXOXKACHHUA. B KkadecTBe MpUMEpPOB MOXHO NMPUBECTH TaKUE
dammmuun, kak Bonfield, Pauncefoot, Gape, Such [2**]. MoHO NpeAnosoXKUTh, YTO ITH
(haMuiy ObLTH aHTTTU3UPOBAHBI B IyXe HAPOAHON ATUMOJIOTHH.

C 1pyroil CTOpOHBI, B aHIJIMMCKOM aHTPOMOHUMHUKOHE MPHUCYTCTBYIOT (HamMuInH,
MaTepuanabHas ¢GopmMa KOTOPBIX, Ka3aloch Obl, HE OCTaBISET COMHEHHUS B HX (PaHIy3CKOM
npoucxoxxaeHnu. OTHAKO Ha CaMOM JIeJie STUMOHBI ATUX (aMIIIUIl HE POMaHCKHUE, a KEIIbTCKHUE.
K Takum damunusam otHocsaTcs, Hapumep, Petty, Balfour, Malroy, Gilroy, Malvern, Monteith,
Joel [2**]. TlpexacraBnsieTcss JOMYCTHMBIM KIacCHPHUIMPOBATh Takue (aMUIUK Kak
«TICEBAOPOMAHCKHE.

Beirmsasanmii kak GpamMuins sBHO (GpaHIly3CKOrO MPOUCXOKIACHUs aHTporoHuMm Rochfort
(cp., Harpumep, ¢panity3ckuii onum Rochefort, siBysiroruiicss 1 TOMOHUMOM, M OTTOIMTOHUMHBIM
AHTPOIIOHUMOM, MPAKTUYECKU UJIEHTUYHBIN 10 Tpadudeckoil popme), Ha caMOM JIeJie BOCXOIUT
K TepMaHCKMM KOpHsAM (np.-anri.  raecc+ford), Taxke oOka3bpiBasgiCh B  KaTCTOPHH
«TICEeBIOpOMAHCKUX». TakuM 00pa3oM, 3TUMOJIOTUYECKas aTpUOyMs aHTJIMHCKON pamMuiIng He
MOYKET OCHOBBIBATHCS TOJBKO Ha €€ COCTOSIHUM B CHHXPOHHH, HO, BO M30€KaHHWE HEKOPPEKTHBIX
aTpudynui, TpedyeT 1 IMaXpOHUUECKOT0 MOIX0/Ia C OIIOPOM Ha UCTOPUIO AHTIMHCKOTO SI3bIKa [2%%].

AHanu3 BBIABISET TaKXKE AHIVIMKACKHE (DaMUIIUH, COCTOSIINE W3 JBYX KOMIIOHEHTOB —
(cTapo)dpaniry3ckoro W (ApEBHE)aHTJIMHCKOTO, ©  SBISAIOIIMECS, TakKUM  00Opas3om,
OHOMAaCTHYECKUMHU pOMaHO-TepMaHCKUMK TuOpuaamu: Brisbane, Lovejoy [2**].

Kak BuAHO U3 NpPHUBENECHHBIX BBIIIE MPUMEPOB, MHOTMM AHIJIMHCKUM (paMUIUIM
(paHIly3cKOro MPOWCXOXKICHUS CBOMCTBEHHa opdorpaduueckas BapuaTUBHOCTh. HMHorna
KOJIMYECTBO BapHaHTOB Takux (Gamunuii gocturaet mect: Gain, Gaine, Gayne, Gains, Gaines,
Gaynes [2**].

Jluunvle umena

A.W. PeibakuH B cBOeC# cTathe «V3 HCTOpHH aHTIIMICKUX JTMYHBIX HMEHY, TIPEIBAPSIONICH
«CnoBapb aHTJIMUCKUX JUYHBIX MUMEH» 3Toro aBropa (2000), mumer: «AHTIHHACKHE JTHUYHbBIE
HWMEHA, ..., MPOILIX JOJITUM IMyTh UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS, MYyTh, HEPA3PHIBHO CBSI3AHHBIA C



WCTOpUEH aHTTUNCKOTO HapoAa W aHrimickoro si3bikay [2**) ¢. 10]. C Touku 3peHUs TeMbl
JAaHHOW cTaThu HauOoJiee Ba)KEH OTMEYaeMbIl 3THM HcciiefoBareneM (akT, 4ToO HOPMaHHBHI,
3aBoeBaBiine AHrauio B 1066 r., MMNOPTUPOBAIM CBOM aHTPONOHUMUKOH. llpuHeceHHbIE
3aBOEBATESIMU JIMYHbIE MMEHA CTajl MHTEHCHUBHO BBITECHSITh HCKOHHBIE aHIJTIOCAKCOHCKHE
MMEHA, JMIIb HEMHOTMM M3 KOTOpBIX YAAJIOCh BCE-TaKU 3aKpPENMUTbCS B AHIVIMHCKOM
aHTPONOHMMUKOHE. PacnpocTpaHeHre MMIOPTUPOBAHHBIX M3 HopMmaHIuu JIMYHBIX MMEH ILIO
«CBEpXy», HanboJee WHTCHCUBHO MX MPUHUMAJIM BBICIINE KPYTM aHIVIMHCKOrO OOIIecTBa TOU
mopel [2** ¢. 12]. Hedro aHajJOrMYHOE HWMEJIO MECTO CPEId BEPXYIIKH POCCHHUCKOTO
JBOPSHCTBA IE€pHOJA TaULIOMaHuM, cp., Hanpumep, [lvep besyxos, Onen Kypacuma, Omven
Kopnaxos [3*] u np., ¢ Toit pa3Hutieid, 4to, B CIIIy psaa (GakTopoB, mporecc ObIT ropasno dosee
OTrpaHUYEHHBIM.

3aMeTuM, OJHAKO, YTO OOJBIIMHCTBO JIMYHBIX HMMEH, MPUHECEHHbIX HOPMAaHHAMHU, O
koTopbix rosoput A.W. Peibakun — William, Roger, Robert, Hugo, Ralph, Richard — camu
SBIISIOTCS. OHHMMaMH COOCTBEHHO HE POMAHCKOro, a TE€pPMAaHCKOIro, MPEeUMYIIeCTBEHHO
(paHKCKOTO, MPOUCXOXKICHUS, paHEee BOLICAIIMMHU BO (PPAHIy3CKUH aHTPOMOHUMHKOH [14, c.
58]. O6 »ToM mwmmieT, HampWMeEp, HCcIeAoBaTeNb HcTOpuM (paHiy3ckoro si3bika N.A.
Chigarevskaia B Précis d’histoire de la langue francaise (H.A. Illurapesckas «Vcropus
(dpaniysckoro s3bika») [14, c. 58]. Bo ¢panHiy3ckuit s3pIk W3 s3bIKa ()PaHKOB BOIILIO
MHOXECTBO F€PMAHCKHX CJIOB, KaK aneuIATUBOB, TaK M COOCTBEHHBIX UMeH [14, c. 189]. Takum
o0pa3oM, B JaHHOM CJIy4ae €CJIM U MO>KHO TOBOPHUTH O (PPaHIly3CKOM BIMSHUU HA 3TOT CEKTOP
AHTJIMHCKOTO aHTPOIIOHUMHKOHA, BIMSIHME 3TO BPSI JIM MOKHO paclieHMBaTh KaK POMAaHCKOE,
TaK Kak B aHTJIMICKUI aHTPONOHUMHUKOH BOIUIU, B CYIIHOCTH, POMaHU3UPOBAHHBIE T€PMaHCKHE
auuHble UMeHa. CrenoBaTellbHO, B JJAHHOM CJIy4a€ MOYKHO T'OBOPHUTH TOJBKO O POMAHCKOM
MOCPETHUYECTBE.

VYenpHbl BEC 3TUX JIMYHBIX UMEH B COBPEMEHHOW aHIVIMMCKOM HOMEHKIIAType JIMYHBIX
MMEH CPaBHHUTEIBHO HEBENUK, JOCTUTAs JUIIb HECKOJIbKUX MPOLEHTOB, (HampuMep, Ooblie B
9TOW HOMEHKJIaType Oubnelickux nMeH u3 Berxoro 3aBeTa), 0HaKO caMM 3TH JIMYHBIE UMEHA
OTHOCSITCSL K pacrnpocTpaHeHHbIM. Kpome Toro, cienyer YyYUTHIBAaTh, YTO AHTJIMMCKUE JTUYHBIC
MMEHA UMEIOT SIPKO BBIPAKEHHBIH TPOMM3M K Pa3jIMYHbIM YacTSIM aHIVIOA3BIYHOIO MHUpPA, YTO
KpaifHe 3aTpyAHSIEeT YCTaHOBJICHHE CKOJIb-HUOYAh TOYHBIX KBAHTUTATHBHBIX XapaKTEPUCTHUK HX
ynotpebienus. bonee Toro, yctaHOB/IEHHE TOTOOHBIX KOJMYECTBEHHBIX IAPAMETPOB, YUUThIBAs
MacCHUBHOCTb, TE€TEPOT€HHOCTh M TOCTOSHHYIO (IyKTyalMil0o OHHUMHOIO MaTepHala,
notpeboBamo OBl  OTACIBHOTO, CIENUATBLHO TOCBSIIMIEHHOTO WMEHHO JTOM mpobieme
UCCIIEZIOBAHUsI, 1O BO3MOXKHOCTH C IPHUBJICYEHUEM KOMIBIOTEPHBIX METOJI0B 00paboTKH
SMIUpPUYECKOTO Marepuasa. bojee Toro, cam sMIuMpHYecKHil MaTepuan B JaHHOM clly4yae
MPEICTABISACTCS 11€JeCO00pa3HbIM YepraTh B MCTOYHHKAX, OJIM3KHX K OpraHaM perucTpaiiu
aKTOB TPaXXIaHCKOI'O COCTOSIHUSI AaHIVIOSA3BIYHBIX CTpaH, YTO MPEACTABISAETCS BechbMa
3aTpYAHUTENBHBIM. B cuily 3TOro mymaercsi, 4To MMEHHO B IaHHOW cdepe JiekaT NepCreKTUBBI
nanbHeneil pa3paboTKu paccMaTpUBAEMOM TE€MbI, BILIOTH /10 MPOBEACHUS UCCEPTALMOHHHBIX
HCCIIE0BAaHUM.

Tononumuxon

Bnusianue  QpaHIy3ckoro s3bpIKa Ha AHTJMICKUI TONOHMMHKOH ropasfo Ooiee
OTpaHUYEHHO, [0 CPABHEHUIO ¢ (PPAHI[y3CKUM BIUSHUEM Ha aHTJIMHCKHUIA aHTPOIIOHUMHUKOH. JTO
00BsicCHSIETCS PAAOM (HaKTOPOB U, MPEXKIE BCETO, OONBIIEH CTATUHYHOCTHIO, KOHCEPBATUBHOCTHIO
TOIMIOHUMHUKOHA 110 CPABHEHUIO C AaHTPOIIOHUMHUKOHOM.

B 1nemoMm TOMOHMMUKOH AHIIMHM OCTajcCs O4YeHb cjaabo 3aTPOHYTHIM (PPAHIY3CKHM
BIUSIHUEM. BBIABIAIOTCS JIMIIL OY€Hb HEMHOTOYMCIIEHHBIE CIydau Takoro BIMsSHUS. [Ipumepbl
(GpaHIly3cKOTO  BO3JCHUCTBUS ~ HAa  AQHIVIMHCKUN  TOMOHMMHUKOH  TPYAHO  TOJJAIOTCS
KOJIMYECTBEHHOMY Y4€Ty, MPUHHMAas BO BHUMaHHE OIPOMHOE KOJWYECTBO MHUKPOTOIIOHHMOB,
IIPOaHAIN3UPOBATh KOTOPBIE C JIOCTATOYHOM CTENEHBIO TOUYHOCTH B IIpeJeiax JAHHOM cTaTbu
BpSI/1 JIU TIPEICTABIACTCS BO3MOKHBIM. OJTHAKO BBISBJICHHbIE HAMH MIPUMEPBI HCUUCIISIOTCS] COTHSMH.

Cpenu HUX clleAyeT MpeXk/e BCEro Ha3BaTh CIEAYIOIINE MOMEHTHI.



(1) UcnonbzoBanue Tonopopmanta —Ville (ppanu. «ropon»): Carlton Colville, Coalville
[2**]. DToT TOmMOGOPMAHT MO HAIIUM JAaHHBIM MajopacrpocTtpaHeH. Kpome Toro, mpoBos
STUMOJIOTUYECKYIO aTpUOYLHUIO AHIVIMHCKOTO COOCTBEHHOTO MMEHHM, €ro CIEAyeT TIIATEeIbHO
nuddepeHpoBaTh OT BHEIIHE MJICHTUYHOTO (hopmaHTa, Bocxoxasmero Kk aAp.-anri. WELLA,
WIELLA, WIELLE («xonmonern, poaHHK, MaJICHbKUN PYYCi»).

(2) Ynorpebnenue (HpaHIy3CKUX apTUKICH W MpPEIJIOroB, HampuMmep, le, en B coctaBe B
LIEJIOM TE€PMAaHCKOro IO IPOMCXOXKJIEHUIO TONOHMMA (MHOIZA, BIIPOYEM, COAEPIKAIIEr0 U HE
repmaHckue kommnoHeHTol): Bourgh le Marsh, Chester-le-Street, Chapel-en-le-Firth [2**].

Heobxonumo emie pa3 OTMETHTb, UYTO (PpaHIly3CKHE MPEUIOTH MOTYT BXOIHMTh M B COCTaB
AHTIMICKUX aHTPOroHUMOB. [ToMumo yxke ymomsiaytoro de (du), aTo d, Hampumep, B COCTaBe
CIIOKHOTO aHTporioHuMa Thomas a Becket. Pasymeercsi, Takue aHTPOIIOHUMBI KpaiHE PEIIKH.

(3) Hanmume B coctaBe TOmOHHUMOB Jjrb0 Ttomodopmanta St (dpamm. Saint, Sainte
«CBATOMY, «cBsATast»): St Blaise, St Mary Cray, nu6o ciosa Saint(es): Wainfleet All Saints [2**].

(4) TlpucyrctBue B cOCTaBe TOMOHMMOB JIEKCHUKH (PAHIY3CKOTO IMPOUCXOKICHHUS:
Grange-over-Sands, Waltham Abbey, Dovercourt, South Cave, Royal Leamington Spa, Royal
Turnbridge Wells, Royal Wootton Bassett [2**].

(5) Hannume B cocTaBe aHTIMICKOTO TOMOHMMA ()PAHIY3CKUX aHTPOIIOHMMOB (CKOpee,
AHTPOMIOHUMOB (HPAHITY3CKOTO MPOUCXOXKICHHUS ), Yallle BCEr0 COOCTBEHHBIX UIMEH HOPMAaHJICKHX
ApUCTOKPATOB, BIAJEBIIMX TEM WJIA HMHBIM aHIVIMACKMM HACEJICHHBIM ITyHKTOM: Stoke
Mandeville, Stanton Lacy, Newport Pagnell u gp [2**].

Ocoboro BHUMaHus 3aciyxuBaeT actuonuM Ashby-de-la-Zouch, ynomuHaembii,
Hanpumep, B pomaHe B. Ckorra «Ai#iBeHro» [4*]. DToT mepBOHAYAIBbHO JAaTCKO-aHTIMHCKHI
TOMOHUM ObUT mociie HopmaHIckoro 3aBoeBaHUS AHIIIMM «PAcIIMPEH» IyTeM J00aBIeHHS
(bpanko-HOpMaHICKOrO KommoHeHTa -de-la-Zouch, conepskaiiero wuMs HOBOTO Biajebila
(kcTaTH, OpeTOHCKOro mMpoucxoxkaeHus). Takum o00pa3oM, MOSBWICSA €II€ OAWH POMAaHO-
TepPMaHCKHI OHUMHBINA THOPH]I C 100aBIIEHUEM KEIBTCKOTO JIEMEHTA.

Ilpaecmamonumol (npacmonumol)

B 3akmioueHne CKakeM HECKOJBKO CJIOB O (paHIy3CKOM BIHUSHUU Ha aHIJIHMICKHUE
nparMaToOHUMbI (B TIOHMMaHUHW TiepBoro u3manust cioBaps H.B. Tlomombckoit) [1**], wunm
IParMOHHUMBI.

Kak nmoxazan KBaHTMTATUBHBIM aHAJIW3 AIMIIMPUUYECKOT0 MaTepuasa, Haubojiee MaCCUBHBIM
9TO BIMSIHME OKa3ajoch B 00JIACTM SHOHHMHH, TOJ] KOTOPOl MBI B JaHHOW CTaThe MOHUMAaeM
HOMEHKJIaTypy Ha3BaHUU BUH.

[Tockosnbky KIUMAaT AHIMIMM B LEJIOM HEONaronpusTeH sl BUHOJENHUS, BHHO
TPaJMLIMOHHO UMIOPTHUPOBAIMCH Ha bpuTaHckue ocTpoBa ImpeuMyIlecTBEHHO U3 PpaHUuu U
IopTyranuu. JIMHIBUCTHYECKHUM pE3yJIbTaTOM YEro SBHJIOCh HAJUYME B AHTJIMHCKOM S3BIKE
OTPOMHOTO KoJIMYecTBa (PaHIy3CKMX Ha3BaHMM BHH, WJIM HHOHUMOB. 3HAUUTEIbHOE
KOJIMYECTBO TPHMEPOB TaKUX TaJUIMIM3MOB COJACP)KUTCS, B 4YacTHOCTH, B KHure David
Peppercorn Bordeaux [5*]. XapakTepHoii 4epTO# MOJABIIAIONICTO OOJBIIMHCTBA STHX HAa3BaHUMN
SIBJISIETCS IPUCYTCTBUE B UX cocTaBe cioBa Chdteau (dpani. «3amMoK»).

BriBoabl.

TakuMm 006pazoM, MOKHO CIIeNaTh BBIBOJA O TOM, YTO aHTTUHCKUNA OHOMACTHUKOH, HAUMHAS C
Hopmanpackoro 3aBoeBanus AHrmH B 1066 T., MCHBITHIBAET WHTEHCHBHOE (paHILy3CKOE
BIIMsAHME. BimsgHME 3TO, OJHAKO, 3aTPOHYJO pa3HblE CEKTOPHI AHIIIMUCKOM HOMEHKIIATYPBI
cOOCTBEHHBIX MMEH B pa3HOM creneHu. Kak moka3zan mNpoBelIeHHBbIH HaMH KBaJIUTATUBHO-
KBAHTUTATUBHBIA aHaJM3, HAUOOJBIIEH BBIPAKEHHOCTH (PAHIY3CKOE BIMSHUE JOCTUIIO B
cepe aHTponoHUMHUKOHA. [Ipu 3TOM HOMEHKJIATypa aHIJIMICKUX JTUYHBIX UMEH HCIBITala 3TO
BJIMSIHUE B HECONOCTABMMO MEHbIICH CTENEHH, HeXeJIM HOMEHKIATypa aHIIMHCKUX (paMHIINH,
/i€, 0 HalllUM JaHHBIM, (PpaHIy3CKOE BIMSHUE BHIPAKEHO MAKCUMAJIBHO.

B nmaxponundeckoM miaHe MUK (HPAHIy3CKOTO BIMSHUS HA AHIVIMHCKUN OHOMAaCTUKOH
IpHUILIENCS Ha MEPUO/JI, HEMOCPEICTBEHHO clieayroluii 32 HopMaHckuM 3aBoeBaHHEM AHIJIMU B
1066 T., B manmpHeIeM MOCTENIEHHO ocllabeBas, Mo KpaiiHel mepe, B cepe aHTPONOHUMHU U



TomoHUMUH. [IMK (paHIy3CKOTO BIMSHUS Ha aAHIJIMICKHE IparMaTOHUMBI (TIparMOHHMMBI)
MIpUILEJICS HAa 3HAYUTENIbHO OoJiee MO3AHUN IEPUOI.

Cpenun aurnmiickux  Qamuiamii  (QpaHIy3CKOTO  MPOUCXOXKACHUS  PACIpPOCTpaHEeHa
opdorpaduyeckas BApHaTUBHOCTb.

B ropazno wmeHblieidl cremeHu (paHIy3CKOE€ BIMSHUE BBIPAXKEHO B AaHIJIMHACKOM
TOTIOHUMUM. YJENbHbI BeC (PAHIy3CKOIO »JJIEMEHTa B AHIJIMIICKOM TOMOHUMHUKOHE
CPaBHUTENBHO MaJl, B HpeiesiaXx HECKONbKUX MpoueHTOB. OH BbIpa)xaercs, Kak MpaBuio,
HaJM4ueM B AHIJIMHCKOM TONOHHMME T€PMAHCKOIO MPOUCXOXKJIECHUS POMAHCKHUX 3JIEMEHTOB
(apTHKIIEH, TIPENJIOroB, OTAEIBHBIX COOCTBEHHBIX MJIM HApHUIATENIBHBIX MMEH (PaHIy3CKOTO
MIPOUCXOKAEHHUS, a Takxke GopmanToB St u —ville).

Kak B aHITIMICKOM aHTPONOHMMHUKOHE, TaK W TOMOHUMHUKOHE BBIBISIIOTCS THOPUAHBIE —
POMaHO-TepMaHCKHE — COOCTBEHHbIE NMEHA. SIBIE€HHE 3TO, OJHAKO, HOCUT OTPaHUUYEHHBII XapakTep.

Cy1ecTBYIOT aHITIMHCKHE COOCTBEHHBIE MMEHA, KOTOPBIE BBITJSAIAT KaK BOCXOZSIINE K
(bpaHIly3CKMM 3TUMOHAaM, OJIHAKO Ha CaMOM JeJIe SIBJISIOTCS STUMOJIOTHYECKH T€PMaHCKUMU WU
KeJIbTCKMMHU. MBI IIpeJiaraeéM Ha3blBaTh TaKUE aHIJIMHCKHAE COOCTBEHHBIE MMEHA aHTIMHCKUMU
OHUMAaMH IICEBAOPOMAHCKON 3TUMOJIOT HH.

Jnis  aHrTUICKMX aHTPONOHMMOB Y TOMOHMMOB  (DPAHILY3CKOTO  TPOUCXOXKICHHS
XapaKTepHO SBJICHUE TPAHCOHUMM3AIIHH.

B apyrux cdepax aHMIMHCKOr0 OHOMacTUKOHA HauboJee OUyTUMO (PpaHIy3CKOE BIUSHUE
BBIPA)KEHO B 00JAaCTH NpParMaToOHUMOB (IIParMOHUMOB), B YaCTHOCTH, SHOHMMOB (Ha3BaHUH
BUH). OTa OCOOEHHOCTh AHIVIMHCKOIO OHOMAacCTUKOHA CBSI3aHAa C AKCTPAJIMHTBUCTUYECKUMU
00CTOATENLCTBAMH JPYTOro TMopsika, Hexenn Hopmanackoe 3aBoeBanue AHrimu B 1066 1. —
HEOMaronpusATHBIM JJI1 BUHOACIHS KJIMMaTOM BpHUTaHCKMX OCTPOBOB M BEKOBBIMH TPATUIHSIMU
3HAYUTENBHOTO MO 00beMy MMIIOpTa (paHIy3CKMX BHH. XoTd, Oe3ycioBHo, Hopmanackoe
3aBoeBaHue AHrmMu B 1066 r. mpoTOpWIO IOPOrYy M TAaKOro pojaa 3auMCTBOBAHHSM, C/EJIaB
aHIIMICKUNA OHOMACTUKOH B I1€JIOM 3HAYUTEJIBHO 00JIee OTKPBITHIM (PPAHIY3CKOMY BIUSHHIO.

IIpencraBisieTcss MNEpPCHEKTHBHBIM JAJBHEHIIEE HCCIEAOBAaHUE pPAaccMaTpUBacMOM B
JAHHOM cTaThe MpOOJEeMbl B acleKTe KBAaHTUTATHMBHON IMHAMMKM POMAHCKUX 3JIEMEHTOB B
Pa3IUYHbIX pa3fiesiax aHIIMICKOr0 OHOMAaCTUKOHA C TUAXPOHUUYECKON TOUKH 3PEHHUS.
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Statement of the problem. The goal of the article is to study the influence of the French language, which belongs to
the group of Romance languages, on the onomasticon of the English language, which belongs to the branch of
Germanic languages, taking into account the maximum number of linguistic and sociolinguistic factors as much as
possible. The process of this impact is considered both in synchronic and diachronic (from 1066 to the present)
aspects. The empirical base of this study was made up of the dictionaries of English surnames and personal names
compiled by A.l. Rybakin, as well as English onyms, gleaned from English fiction and media, and the Internet. The
main methods used in this article are observation, comparison, qualitative, quantitative and etymological analyses of
English onymic material in the synchronic and diachronic aspects. Sociolinguistic analysis was also used.

Results. The main attention was paid to such categories of onyms as surnames, personal names, toponyms and
pragmatonyms (pragmonyms). The research material was both sources of statics (dictionaries) and sources of
dynamics (various periodicals and fiction, the Internet). The processes of the French language influence on the
genetically Germanic English onomasticon were studied, that resulted in the the Romanization of the English
onymic space, different in quantitative and qualitative characteristics according to the sections of onyms.
Conclusion. The English onomasticon has been exposed to the intense influence of the French language since the
Norman conquest of England in 1066. The diachronic intensity of this effect is variable. The English
anthroponymicon and, to a lesser extent, the toponymicon, underwent the most massive impact in the first centuries
after the Norman conquest of England. Subsequently, this effect as a whole gradually weakened. English
anthroponyms are most affected by French influence, to a lesser extent so are toponyms and pragmatonyms
(pragmonyms). In each of these sections of onyms, French influence has its particularities. Other sections of English
onyms are only slightly affected by the Frenchification. Both in English anthroponymicon and toponymicon hybrid
Romano-Germanic proper names are revealed, as well as English onyms of pseudo-Roman etymology. English
anthroponyms and place names of French origin are characterized by the phenomenon of transonymization.

Key words: English surnames, English first names, English toponymy, French influence, Norman conquest of
England.



